Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Zechariah, Chapter 10

ZAXAPIAZ I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord rejects false divination, reunites Judah and Joseph, and turns his The restoration announced at the end of chapter 9 is developed by
flock into a battle host. contrasting true dependence on the Lord with the futility of illegitimate

divination, then by depicting Judah and Joseph as a reunited flock
transformed into a battle-host. The Greek chapter begins with a call to ask
the Lord for rain rather than consulting deceptive speakers, diviners, and
dreams. From there the oracle pivots to shepherd-judgment, the raising
up of Judah as the Lord's war-horse, and the gathering of the dispersed
from Egypt and Assyria in language that deliberately echoes a new exodus.
The LXX diction is especially vivid in its descriptions of false comfort,

divine visitation, sowing among the peoples, and passage through the



narrow sea, so the annotations below track the Greek chapter's own

rhetorical movement toward restored strength in the Lord's name.

Discourse structure of the chapter

A-10:1-2

B-10:3-5

C-10:6-7

D -10:8-10

E-10:11-12

Ask the Lord for rain, not false revelation

The people are urged to seek rain from the Lord alone because deceptive speech, false visions, and lying dreams only scatter and afflict the flock.

The Lord judges bad shepherds and turns Judah into his war-horse

Divine anger falls on shepherds while Judah is visited as the Lord’s own flock and remade into a disciplined, victorious fighting force.

Judah and Joseph are loved, heard, and made glad again

The divided houses are strengthened and saved together so that their hearts and their children rejoice before the Lord.

The Lord whistles for the dispersed and gathers them home

The redeemed are received, multiplied, remembered in distant lands, and brought back from Egypt and Assyria into a broadened homeland.

A new exodus removes imperial pride and establishes strength in the Lord

Sea and rivers yield before the returning people, Assyrian arrogance and Egyptian rule are broken, and the restored community boasts only in the Lord’s name.



1 aitelobe veTov Mapa kKLpioL KaB' Wpav TPOLIHOV Kal OYPIUOV KUPLOG EMOINTEV QAaVTAGiag Kal DETOV
XELMEPIVOV dW0EL AVTOIC EKAOTW POTAVNV €V GYpD

Ask rain from the Lord at the season of early and late rain; the Lord has made manifestations and

will give them winter rain, to each one vegetation in the field.

Exhortation | ASYNDETON

The chapter opens with an imperative to seek provision from the Lord himself. Rain language frames
fertility and covenant dependence, and the Lord is named as the one who both manifests signs and
supplies the field’s growth.

~ = ™ R

7 ~ (4 1 \ 7
a1teloOe VETOV Topa KULP10L
ask rain from / beside Lord
V2 PMD2P - aitéw N2 ASM - betdg P mapd N2 GSM * kUp10g
main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object or preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase
complement g o . g .
— middle imperative verbal form issuing an P napd: preposition rendered 'from / beside' kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or
exhortation Uetdg: rendered 'rain' here; a nominal or here; it governs its complement and marks adjectival form used according to its local
adjectival form used according to its local relation such as direction, source, location, syntactic role in Zechariah's oracle.

aitéw: verbal lexeme rendered 'ask' here

. syntactic role in Zechariah's oracle. or reference.
and used in the form demanded by the Y
clause's immediate prophetic context.
1 (%4 /4 \
Ko wpav TTPOLUOV KOl
according to season early and
P katd N1A ASF - Gpa A1B ASF - mpi1pog C - kai
preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or connector linking clauses, phrases, or discourse
, . . complement complement steps
Katd: preposition rendered 'according to' P p P
here; it governs its complement and marks pa: rendered 'season' here; a nominal or npwipog: rendered 'early' here; a nominal Kkai: connective rendered 'and' here,
relation such as direction, source, location, adjectival form used according to its local or adjectival form used according to its linking clauses, phrases, or argumentative

or reference. syntactic role in Zechariah's oracle. local syntactic role in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle.



™ - ™ ~

oYipov KUpLOG £noinosv @avTaciog

late Lord make manifestations
A1B ASF - 8pog N2 NSM - k0p1og VAI AAI3S - To1éw N1A APF - pavrtaoia
accusative element functioning as object or nominative substantive functioning within the main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object or
complement clause . o ) complement
— aorist verbal form viewing the action as a
Synpoc: rendered 'late' here; a nominal or kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or whole avtacia: 'manifestation / visible
adjectival form used according to its local adjectival form used according to its local appearance'; in this rain context the LXX

noléw: verbal lexeme rendered 'make' here

syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle. . uses a term of visible signs or atmospheric
Y Y and used in the form demanded by the ) g' P
. . . displays under the Lord's control.
clause's immediate prophetic context.
\ L4 1 1 ’
KOl VETOV XELUEPTIVOV 5(.00'81
and rain winter give
C - kai N2 ASM - betdg A1 ASM - XeluepIVOG VF FAI3S - 818wyt
connector linking clauses, phrases, or discourse accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or main verbal form advancing the clause
steps complement complement o )
— future verbal form projecting a coming
kai: connective rendered 'and' here, Vetd¢: rendered 'rain' here; a nominal or xeweptvog: rendered 'winter' here; a action
linking clauses, phrases, or argumentative adjectival form used according to its local nominal or adjectival form used according , e
) ] . ) oy ) . . o didwyr: verbal lexeme rendered 'give' here
steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle. to its local syntactic role in Zechariah's ]
) and used in the form demanded by the
oracle. ) . .
clause's immediate prophetic context.
k) ~ [ 4 7 7 bl
aUTOIG EKAOT( Botavnv £V
he /it / them each vegetation in
RD DPM - a0tdg A1 DSM - €xaoTog N1 ASF - fotdvn P-év
dative pronoun functioning as complement or dative complement within the clause accusative element functioning as object or preposition governing the following phrase
indirect object a . complement g o . .

J €kaotog: rendered 'each' here; a nominal or p év: preposition rendered 'in' here; it
avtdg: pronominal form rendered 'he / it / adjectival form used according to its local Botdvn: rendered 'vegetation' here; a governs its complement and marks relation
them' here, with its reference determined syntactic role in Zechariah's oracle. nominal or adjectival form used according such as direction, source, location, or
by the immediate prophetic context. to its local syntactic role in Zechariah's reference.

oracle.



b4 ~

aypw

field

N2 DSM - &ypdg

dative complement within the clause

aypdg: rendered 'field" here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

2 1611 o1 dro@Oeyyduevor EAGANcav KOTOLE KAl ol UAVTELS Opdoelg PeLdei Katl T& vOmvia Pevdi

gNdAovv udtota mapekdAovv did Todto &fpOnoav we mpdPata kai ékakwdnoav Sidti 0Ok Av Taoig

Because the speakers uttered troubles, and the diviners saw false visions, and they kept speaking

false dreams; they were offering comfort in vain. Therefore they were carried off like sheep and were

afflicted because there was no healing.

Reason and indictment

ASYNDETON

The command to ask the Lord is justified by the bankruptcy of rival revelation. False speech produces
not security but displacement, sickness, and flock-like vulnerability.

=

diét
because
C-&i6m1

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

S1611: connective rendered 'because' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

ol

the

RANPM -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

amo@Oeyyouevol
uttering

V1 mamviy @O€yyouat + &mo
participle modifying a noun or supplying
descriptive verbal force

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force
nanvip O€yyoupat + amo: verbal lexeme
rendered 'uttering' here and used in the

form demanded by the clause's immediate
prophetic context.

géAaAnoav

speak

VAI AAI3P - Aahéw

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

AaAéw: verbal lexeme rendered 'speak’
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.



=~

KOTIOUG Kal
troubles and
N2 APM ' k610G C - xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

accusative element functioning as object or
complement

k6mog: rendered 'troubles' here; a nominal kai: connective rendered 'and' here,

or adjectival form used according to its linking clauses, phrases, or argumentative

local syntactic role in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle.

ol

the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

UAVTELG
diviner
N3I NPM - pavrig

nominative substantive functioning within the
clause

uavtic: rendered 'diviner' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

Pevdeic

false

(4 7
OPACELC
visions
N3I NPF - 8pacig A3H NPF - Pevdrig

nominative substantive functioning within the
clause

nominative substantive functioning within the
clause

Spaocig: rendered 'visions' here; a nominal Yevdrig: rendered 'false' here; a nominal or

or adjectival form used according to its adjectival form used according to its local

local syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.

Kol
and
C - kol

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

1
Tx
the
RA APN - 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

™

| Pevdii

false

v 7
EVUTIVIX
dreams

N2N APN - évOmviov A3H APN - Yevdrig

accusative element functioning as object or
complement

accusative element functioning as object or
complement

évomviov: rendered 'dreams' here; a Pevdnic: rendered 'false' here; a nominal or

nominal or adjectival form used according adjectival form used according to its local
to its local syntactic role in Zechariah's syntactic role in Zechariah's oracle.

oracle.

géAalovv

speak

V2I IAI3P - AaAéw

main verbal form advancing the clause

— imperfect verbal form portraying
continued past action

AaAéw: verbal lexeme rendered 'speak’
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

Ié
paTaLo
vain
A1A APN * pdtaiog

accusative element functioning as object or
complement

udraiog: rendered 'vain' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.



”~ ™ )

TapeKAAovv dx TolTO £€NpOnoav

comfort through / because of this / he take away
V2I TAI3P - kaAéw + Tapa P-&d RD ASN - 00t0g VCI API3P - afpw + €k
main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase accusative pronoun functioning as object or goal main verbal form advancing the clause
— imperfect verbal form portraying d14: preposition rendered 'through / 00tog: pronominal form rendered 'this / —> aorist passive verbal form presenting the
continued past action because of' here; it governs its he' here, with its reference determined by action as a complete event
complement and marks relation such as the immediate prophetic context.

KaAéw + mapa: verbal lexeme rendered afpw + €k: verbal lexeme rendered 'take

direction, source, location, or reference.

'comfort' here and used in the form away' here and used in the form demanded

demanded by the clause's immediate by the clause's immediate prophetic
prophetic context. context.
¢ /4 \ bl ’
w¢ T[pOB(XT(X KAl SK(XK(.OGTIO'(XV
as sheep and were afflicted
C-wg N2N APN - tpdPatov C - kai VAI API3P - KakOw + €K
connector linking clauses, phrases, or discourse accusative element functioning as object or connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause
steps complement steps
. & . — aorist passive verbal form presenting the
¢: connective rendered 'as' here, linking npdPatov: rendered 'sheep' here; a nominal kai: connective rendered 'and' here, action as a complete event
clauses, phrases, or argumentative steps in or adjectival form used according to its linking clauses, phrases, or argumentative ., .
oy ) . - ) 1 KakOw + €k: verbal lexeme rendered 'were
Zechariah's oracle. local syntactic role in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle. N .
afflicted" here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.
7 ) 5 24
610‘[1 OULK nv 1xo1g
because not be healing
C-du6m D- o0 V9 TAI3S - eipi N3I NSF - {oo1g
connector linking clauses, phrases, or discourse adverb or particle shaping the clauses force main verbal form advancing the clause nominative substantive functioning within the
steps : . clause
P ov: particle or adverb rendered 'not' here, — imperfect verbal form portraying
S16t1: connective rendered 'because' here, sharpening the clause's logic, emphasis, or continued past action {ao1g: rendered 'healing' here; a nominal or
linking clauses, phrases, or argumentative negation. adjectival form used according to its local

; 1 eipi: verbal lexeme rendered 'be' here and : ) o
steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.

used in the form demanded by the clause's
immediate prophetic context.



3 €mi tovg Totpévag TapwEuvon 6 Buudg pov Kal €Ml TOVG GUVOULG EMOKEPOUAL KAl EMOKEPETAL KUPLOG O
0ed¢ 6 TavTokpdTwp TO Moiuviov adTol TOV oikov Iovda kai Td€el adTOVE WG IOV eVMpent] avTOD &v
TOAEU

Against the shepherds my anger was provoked, and upon the lambs I will visit; and the Lord God

Almighty will visit his flock, the house of Judah, and will appoint them as his splendid horse in
battle.

Shepherd judgment | ASYNDETON

The Lord’s anger targets failed leadership, yet his visitation of the flock is restorative as well as
punitive. Judah is transformed from a harried flock into a noble war-horse under divine direction.

~ - o~ ™ - S

bl \ \ 7 4
€T TOLG TIOLUEVAG T[(XP(A)EUVGT]
upon the shepherd was provoked
P-éni RA APM - 6 N3 APM - totufv VCI API3S - 0€0vw + mapa
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or main verbal form advancing the clause
a4 L . : - ) lement
éni: preposition rendered 'upon' here; it 0: Greek definite article; marks the compeetnei — aorist passive verbal form presenting the
governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and mowprv: rendered 'shepherd' here; a action as a complete event
such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender. nominal or adjectival form used according e, .
) . . o 0&Uvw + mapa: verbal lexeme rendered 'was
reference. to its local syntactic role in Zechariah's . )
e provoked' here and used in the form
oracle. . .
demanded by the clause's immediate
prophetic context.
[ 4 /4 \
0 Ouuog pHov Kol
the wrath I and
RANSM -6 N2 NSM - Bupdg RP GS - €y C-kai
article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the genitive pronoun qualifying a related head term connector linking clauses, phrases, or discourse
: - . clause 2 . steps
O: Greek definite article; marks the £yw: pronominal form rendered 'I" here, P
following noun phrase as definite and Ouudg: rendered 'wrath' here; a nominal or with its reference determined by the kai: connective rendered 'and' here,
helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative

syntactic role in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle.



i TOUG auvoug EMIOKEPOUAL

upon the lambs visit
P-émi RA APM - 6 N2 APM - quvég VF FMIIS - okémtopat + €mt
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or main verbal form advancing the clause
w . . . - ) complement
£ni: preposition rendered 'upon' here; it 0: Greek definite article; marks the P — future middle verbal form projecting a
governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and duvég: rendered 'lambs' here; a nominal or coming action
such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local , s verbal | dered
fe tactic role in Zechariah's oracle JHETTTONEL © STk verhal fexeine rendere
syn b . .
reterence. Y 'visit' here and used in the form demanded
by the clause's immediate prophetic
context.
\ bl /4 4 [ 4
KAl 81'[10'](8\!)817“1 KUP10G o
and visit Lord the
C - kai VF FMI3S - okéntopat + £mt N2 NSM - k0p1og RANSM - 6
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause nominative substantive functioning within the article marking the following noun phrase
steps clause g .- .
. — future middle verbal form projecting a 0: Greek definite article; marks the
Kkai: connective rendered 'and' here, coming action kUprog: rendered 'Lord" here; a nominal or following noun phrase as definite and
linking clauses, phrases, or argumentative , , adjectival form used according to its local helps signal its case, number, and gender.
teps in Zechariah's oracle owénoyt + én: verbal lexeme rendered syntactic role in Zechariah's oracle
s : . . .
P 'visit' here and used in the form demanded 4
by the clause's immediate prophetic
context.
1 [ ¢ 4 1
eEOC o TAVTOKPATWP TO
God the Almighty the
N2 NSM - 6e6¢ RANSM -6 N3R NSM * TavToKpaTwp RA ASN -6
nominative substantive functioning within the article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the article marking the following noun phrase
1 5 .- : 1 5 . .
clause 0: Greek definite article; marks the clause 0: Greek definite article; marks the
0ed¢: rendered 'God' here; a nominal or following noun phrase as definite and navtokpdtwp: rendered 'Almighty' here; a following noun phrase as definite and
adjectival form used according to its local helps signal its case, number, and gender. nominal or adjectival form used according helps signal its case, number, and gender.
syntactic role in Zechariah's oracle. to its local syntactic role in Zechariah's

oracle.



=~

moiuviov
flock

N2 ASN - moipviov

accusative element functioning as object or

complement
noiuviov: rendered 'flock' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

avtod

he / it / them

RD GSM * 08¢

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

TOV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

)

P

OlKOV
house
N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object or
complement

oikog: rendered 'house' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

Tovda

Judah

N GSM - Iovda

nominal element functioning within the clause or

phrase
Tovda: proper name rendered 'Judah' here
and retained in transliterated form within
Zechariah's local oracle.

Kol
and
C - Kkai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

tael

appoint

VF FAI3S - tdoow

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

tdoow: verbal lexeme rendered 'appoint’
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

avToVG

he / it / them

RD APM - a0T6G

accusative pronoun functioning as object or goal

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

WG

as

C g

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

¢: connective rendered 'as' here, linking
clauses, phrases, or argumentative steps in
Zechariah's oracle.

™

P

innov
horse

N2 ASM - {rtog

accusative element functioning as object or
complement

innog: rendered 'horse' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

k) ~
EVTIPETTT
splendid
A3H APN - e0mpentg
accusative element functioning as object or
complement
evnpenr|q: rendered 'splendid' here; a
nominal or adjectival form used according

to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

avtod

he / it / them

RD GSM - a0Tdg

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.



b

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase
£v: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or

reference.

TOAEUW

battle

N2 DSM * téAepog

dative complement within the clause

néAepog: rendered 'battle' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

kal €€ avToU EnéPAeev kai €€ avTod €talev kai €€ adToD 6oV €v Buud £€ avToD é€eAeboetan g O

g€eAaVV €V TR aVTR

From him he looked forth, and from him he appointed; from him is the bow in anger; from him shall

every driver go forth together.

Leadership emergence = ASYNDETON

This compressed verse stacks leadership and military images to show that the community’s future

officers and instruments arise from within the restored people under divine ordering.

\

KOl

and

C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

pd

€€

from

P-éx

preposition governing the following phrase
€k: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

reference.

aUTOD

he / it / them

RD GSM " a0td¢

genitive pronoun qualifying a related head term

aVtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

enéPAePev

looked upon

VAI AAI3S - BAénw + €mt

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

PAénw + ému: verbal lexeme rendered
'looked upon' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.



\

KA1l
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

™

f bl [ k] ~
€& a0ToD
from he /it / them
P-ék RD GSM " a0T6G

preposition governing the following phrase genitive pronoun qualifying a related head term

£k: preposition rendered 'from' here; it avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined

by the immediate prophetic context.

governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

reference.

£raev

appoint

VAI AAI3S - Tdo0w

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

tdoow: verbal lexeme rendered 'appoint’
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

\

KOl

and

C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

f ] f k) ~
€& avTod
from he /it / them
P-éx RD GSM - a0T6G

preposition governing the following phrase genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined

ék: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or by the immediate prophetic context.

reference.

t0éov
bow

N2N NSN - t6€ov

nominative substantive functioning within the
clause

t6€ov: rendered 'bow' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

b

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase
£v: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

™

=2

from

Bupd
wrath

N2 DSM - Bupdg P-ék

dative complement within the clause preposition governing the following phrase

Buudg: rendered 'wrath' here; a nominal or €k: preposition rendered 'from' here; it
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle. such as direction, source, location, or

reference.

governs its complement and marks relation

k) ~
auvTov
he /it / them
RD GSM - a0Td¢
genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.



[ 4

£€elevoctal TG 0 e€eAavvwv

go forth all / every the oppressing
VF FMI3S - €pxopat + €k A3 NSM " tag RANSM -6 V1 manvop EAadvw + €K
main verbal form advancing the clause nominative substantive functioning within the article marking the following noun phrase participle modifying a noun or supplying
clause . - . descriptive verbal force
— future middle verbal form projecting a 0: Greek definite article; marks the p i
coming action dq: rendered 'all / every' here; a nominal following noun phrase as definite and — participle supplying descriptive or
or adjectival form used according to its helps signal its case, number, and gender. attendant verbal force

£pxopar + €k: verbal lexeme rendered 'go

local syntactic role in Zechariah's oracle.

forth' here and used in the form demanded nanvoy EAadvw + €k: verbal lexeme

by the clause's immediate prophetic rendered 'oppressing' here and used in the
context. form demanded by the clause's immediate
prophetic context.

7 ~ h) ~

EV W avTw

in the he /it / them

P-év RADSN -6 RD DSN - a0tdg

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative pronoun functioning as complement or
: - . . g - ) indirect object
£v: preposition rendered 'in' here; it 0: Greek definite article; marks the J
governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender. them' here, with its reference determined
reference. by the immediate prophetic context.

Kal £00VTal ¢ paxntai tatodvteg TNAOV £v Taig 0001¢ €v moAéuw Kal mapatdéovtal 16Tt KUPLOG UET'

aUTOV Kal KatatoxvvOroovtat avafdartot innwv

And they shall be like warriors trampling mud in the streets in battle, and they shall draw up in

battle-order because the Lord is with them, and riders of horses shall be put to shame.

Battle assurance | ASYNDETON

The restored people do not merely survive; they become effective combatants. The shame of mounted

enemies highlights the superiority of divine presence over conventional military prestige.



\

KA1l
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

£oovTal

be

VF FMI3P - eipi

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

eiul: verbal lexeme rendered 'be' here and
used in the form demanded by the clause's

WG
as
C-wg

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

¢: connective rendered 'as' here, linking
clauses, phrases, or argumentative steps in
Zechariah's oracle.

1
paxnTal
warrior

N1M NPM - paxnthg

nominative substantive functioning within the
clause

paxnthg: rendered 'warrior' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's

immediate prophetic context. erack
~ 1 bl ~
TMXTOVVTEG Tﬂ’])\OV EV Taig
trampling mud in the
V2 TamVIy Tatéw N2 ASM ‘ tnAdg P-év RA DPF - 6

participle modifying a noun or supplying
descriptive verbal force

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force
nanviy natéw: verbal lexeme rendered
'trampling' here and used in the form

demanded by the clause's immediate
prophetic context.

accusative element functioning as object or
complement

nnAdc: rendered 'mud' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

preposition governing the following phrase

&v: preposition rendered 'in' here; it

governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

000i¢

roads

N2 DPF - 636¢

dative complement within the clause

686¢: rendered 'roads' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

preposition governing the following phrase
év: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

TOAEPW

battle

N2 DSM - téAepog

dative complement within the clause

ndAepog: rendered 'battle' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

\

KA1l
and
C - Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.



”~ ™ ™ - =

napataovial 6T KUPLOG pet’

draw up because Lord with
VF FMI3P - Tdoow + Tapa C-di6mt N2 NSM - k0p1og P petd
main verbal form advancing the clause connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase
steps clause 2 e . .
— future middle verbal form projecting a P uetd: preposition rendered 'with' here; it
coming action d161i: connective rendered 'because' here, kUp1og: rendered 'Lord" here; a nominal or governs its complement and marks relation
, linking clauses, phrases, or argumentative adjectival form used according to its local such as direction, source, location, or
Tdoow + mapa: verbal lexeme rendered ‘ ] ) ) i
, , . steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle. reference.
draw up' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.
R ~ \ 4 bl 7
AVTWV Kol K(XTCXIO'XUVGTIO'OV‘C(XI (XV(XB(XT(X].
he /it / them and shall be put to shame riders
RD GPM - a0tdg C - kai VC FPI3P - aloy0vw + KaTa N1M NPM - avapdtng
genitive pronoun qualifying a related head term connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause nominative substantive functioning within the
o a . . steps clause
avtég: pronominal form rendered 'he / it / S — future passive verbal form projecting a
them' here, with its reference determined Kai: connective rendered 'and' here, coming result avafdrng: rendered 'riders' here; a
by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative nominal or adjectival form used according

tevsin Zechapiah! ) aioyVvw + kata: verbal lexeme rendered to its local svntactic role in Zechariah!
steps in Zechariah's oracle. ) o its local syntactic role in Zechariah's
P 'shall be put to shame' here and used in the | Y
oracle.

form demanded by the clause's immediate
prophetic context.

mnwv

horse

N2 GPM - introg

genitive dependent within the phrase

nrog: rendered 'horse' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.



6 kal katioxUow ToV oikov Iovda kai TOV o1kov IwoNe oow Kal KatotkiG avTovg 8Tt fydmnoa avTolg
Kal £60VTAL OV TPOTOV OVK GTEGTPEPAUNV abTOUS 10T £y KUPLOG 0 BEOC ALTMV KAl EMaKovoOUAL
a0TO1C

And I will strengthen the house of Judah, and I will save the house of Joseph, and I will settle them

because I have loved them; and they shall be as though I had not rejected them, because I am the
Lord their God and I will listen to them.

Reunion promise | ASYNDETON

Judah and Joseph are intentionally named together to reverse old division. Divine love and divine

hearing are the grounds of restoration, settlement, and renewed status.

~ - - ™ - N

Kol KATIGXVOoW OV oikov
and strengthen the house
C - kaf VF FAI1S - iox0w + KaTa RA ASM - 6 N2 ASM - 0ik0G
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or
steps — future verbal form projecting a coming 0: Greek definite article; marks the Ol
kal: connective rendered 'and' here, action following noun phrase as definite and oiroc: rendered 'house' here; a nominal or

linking clauses, phrases, or argumentative helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local

ioxOw + kata: verbal lexeme rendered . . o
syntactic role in Zechariah's oracle.

) L
SR e 'strengthen' here and used in the form
demanded by the clause's immediate

prophetic context.

”~ ™ - ~ -

\ ! 5
lovda Katl OV oiKoV
Judah and the house
N GSM - Tovda C - kai RAASM 0 N2 ASM - 0iK0C
nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or
hrase steps . - ) complement
P P 0: Greek definite article; marks the P
Tovda: proper name rendered 'Judah' here kai: connective rendered 'and' here, following noun phrase as definite and oikog: rendered 'house' here; a nominal or
and retained in transliterated form within linking clauses, phrases, or argumentative helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local

Zechariah's local oracle. steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.



lwone
Joseph

N GSM - Iwoneg

nominal element functioning within the clause or
phrase

Iwone: proper name rendered 'Joseph'
here and retained in transliterated form
within Zechariah's local oracle.

CWOoW

save

VF FAI1S * 60(w

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

ow{w: verbal lexeme rendered 'save' here
and used in the form demanded by the
clause's immediate prophetic context.

Kol
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

KOTOIK1®

settle

VF2 FAILS - oik{w + kata

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

oikilw + kata: verbal lexeme rendered
'settle’ here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

a0TOUG

he /it / them

RD APM - a0tdg

daccusative pronoun functioning as object or goal

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

otTl
because / that
C- 01t

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

811 connective rendered 'because / that'
here, linking clauses, phrases, or
argumentative steps in Zechariah's oracle.

nydamnnoa

love

VAI AAILS - dyamdw

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

dyamdw: verbal lexeme rendered 'love'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

avToU(

he / it / them

RD APM - a0tdg

accusative pronoun functioning as object or goal

avtd¢: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

Kal
and
C - kol

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kal: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

£oovTal

be

VF FMI3P - elyf

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

eiui: verbal lexeme rendered 'be' here and
used in the form demanded by the clause's
immediate prophetic context.

(4}

ov

which / who
RR ASM - 8¢

relative pronoun linking a subordinate clause to
its antecedent

8¢: pronominal form rendered 'which /
who' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

™

=

/4
TPOTIOV
manner
N2 ASM - tpdmog

accusative element functioning as object or
complement

tpémog: rendered 'manner' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.



2

OUK

not

D-ov

adverb or particle shaping the clause's force

ov: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or

™

P

aneotpePaunv

reject

VAI AMI1S - 6Tpé@w + 410

main verbal form advancing the clause

— aorist middle verbal form presenting the
action as a complete event

=~

a0TOUG

he /it / them

RD APM - a0td¢

accusative pronoun functioning as object or goal

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined

dott
because
C- &6t

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

S16t1: connective rendered 'because' here,

i , , i i i linking cl , ph . tati
negation. s e i el by the immediate prophetic context. in ln‘g clauses .p rases, or argumentative

o . steps in Zechariah's oracle.
reject' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

bl \ 4 [ 4 1

&Yw KULP10G o 080;

I Lord the God

RP NS €y N2 NSM - k0p1og RANSM -6 N2 NSM - B€d¢

pronominal element functioning within the
clause or phrase

€yd: pronominal form rendered 'I" here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.

nominative substantive functioning within the
clause

kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

article marking the following noun phrase

O: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

nominative substantive functioning within the
clause

0edg: rendered 'God' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

=

aUTOV

he / it / them

RD GPM - adté¢

genitive pronoun qualifying a related head term

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

Kal
and
C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

EMAKOVGOMAL

listen

VF FMI1S - dkoOw + €M1

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

dxovw + €mt: verbal lexeme rendered
'listen' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

™

=

avToig
he /it / them
RD DPM - a0T4g

dative pronoun functioning as complement or
indirect object

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.



Kal €oovtal w¢ paxntal tod E@paty kal xaprnoetat | kapdia adT@V wg €V olv Kal T& TEKVA a0TGOV
SPovtat Kat eD@pavOncovTaL Katl Xapeitat 1 Kapdla adT@V €l T KLpiw

And they shall be like the warriors of Ephraim, and their heart shall rejoice as with wine; and their

children shall see and be glad, and their heart shall rejoice in the Lord.

Joyful restoration | ASYNDETON

Military vigor is joined to familial and liturgical joy. Rejoicing is not merely emotional recovery but a

communal recognition that the Lord has acted for them.

Y - - - -

\ v c 1
Kol EOOVTal wq poxnTol
and be as warrior
C - kai VF FMI3P - eipi C g N1M NPM - paxntig
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the
steps steps clause
P — future middle verbal form projecting a P
Kal: connective rendered 'and' here, coming action wG: connective rendered 'as' here, linking paxntic: rendered 'warrior' here; a
linking clauses, phrases, or argumentative L, clauses, phrases, or argumentative steps in nominal or adjectival form used accordin:
g 'p . & eipl: verbal lexeme rendered 'be' here and ’ P ) & P . ) . . e &
steps in Zechariah's oracle. . ) Zechariah's oracle. to its local syntactic role in Zechariah's
used in the form demanded by the clause's |
oracle.
immediate prophetic context.
~ \ 4
TOoL E(P paLy KAl XOPToETAL
the Ephraim and rejoice
RAGSM - 0 N GSM - ’E@pdip C - kai VD FPI3S - xaipw
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause
; - . hrase steps
0: Greek definite article; marks the P P — future passive verbal form projecting a
following noun phrase as definite and "E@pdipt: proper name rendered 'Ephraim' katl: connective rendered 'and' here, coming result
helps signal its case, number, and gender. here and retained in transliterated form linking clauses, phrases, or argumentative

xaipw: verbal lexeme rendered 'rejoice’

ithin Zechariah's local le. in Zechariah' le.
within Zechariah's local oracle steps in Zechariah's oracle T T YOy A I T

the clause's immediate prophetic context.



”~ ™ ™ = Y

(4 /4 R ~ g
n KQPSI(X aUTWV (O]

the heart he / it / them as
RANSF -6 N1A NSF - kapdia RD GPM - a0Tdg C-wg
article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the genitive pronoun qualifying a related head term connector linking clauses, phrases, or discourse
: - . clause oz . . steps
0: Greek definite article; marks the avtéc: pronominal form rendered 'he / it / P
following noun phrase as definite and kapdia: rendered 'heart' here; a nominal or them' here, with its reference determined w¢: connective rendered 'as' here, linking
helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local by the immediate prophetic context. clauses, phrases, or argumentative steps in
syntactic role in Zechariah's oracle. Zechariah's oracle.
bl v \ 1
&V owvw K1 T
in wine and the
P-év N2 DSM - oivog C - kaf RANPN - 6
preposition governing the following phrase dative complement within the clause connector linking clauses, phrases, or discourse article marking the following noun phrase
: - . . - . . steps 5 - .
€v: preposition rendered 'in' here; it oivog: rendered 'wine' here; a nominal or P 0: Greek definite article; marks the
governs its complement and marks relation adjectival form used according to its local Kai: connective rendered 'and' here, following noun phrase as definite and
such as direction, source, location, or syntactic role in Zechariah's oracle. linking clauses, phrases, or argumentative helps signal its case, number, and gender.
reference. steps in Zechariah's oracle.
7 k) ~ v \
TEKVA aUTwVv Oll)OVt(Xl K1l
children he / it / them see and
N2N NPN - tékvov RD GPM - a0tdg VF FMI3P - 0pdw C-kal
nominative substantive functioning within the genitive pronoun qualifying a related head term main verbal form advancing the clause connector linking clauses, phrases, or discourse
clause 2 a . ) steps
avtd¢: pronominal form rendered 'he / it / — future middle verbal form projecting a i
tékvov: rendered 'children' here; a nominal them' here, with its reference determined coming action kai: connective rendered 'and' here,
or adjectival form used according to its by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative

Opdw: verbal lexeme rendered 'see' here

and used in the form demanded by the e

local syntactic role in Zechariah's oracle.

clause's immediate prophetic context.



=

gv@pavOncovtal

be glad

VC FPI3P - ed@paivw

main verbal form advancing the clause

— future passive verbal form projecting a
coming result

ev@paivw: verbal lexeme rendered 'be glad'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

Kal
and
C-xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

Xopeitat |
rejoice the

VF2 FMI3S - xaipw RANSF - 6

main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase

— future middle verbal form projecting a 0: Greek definite article; marks the

coming action following noun phrase as definite and

e [ AL e helps signal its case, number, and gender.

here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

Kapdia
heart

N1A NSF * kapdia

nominative substantive functioning within the
clause

kapdia: rendered 'heart' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

=

I4
KUPWW
Lord
N2 DSM - kUp10g
dative complement within the clause

kUptog: rendered 'Lord' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

k) ~
AVTWV
he /it / them
RD GPM - a0tdg
genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

Eml ™
upon the
P-éni RADSM - 6

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase

éni: preposition rendered 'upon' here; it 0: Greek definite article; marks the

governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and
such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender.

reference.



8 onuav® avtoig kal elodé€ouat adTovg d1dtt Avtpwoopat avTovg Kai TAnOuvOncovtal kabdtt noav
moAAol

[ will signal to them and receive them, because I will redeem them, and they shall be multiplied just

as they were many before.

Gathering promise | ASYNDETON

The Lord’s whistle-like signal reverses scattering. Reception, redemption, and multiplication together

describe a deliberate regathering of a once diminished people.

~ ™ ~ - - - -~

~ k) A~ \ b 7
onuavw avTolg Kol 8105820}[“1
signal he /it / them and receive
VF2 FAILS * onuaivw RD DPM - a0t6g C - kaf VF FMI1S - §éxopat + €ig
main verbal form advancing the clause dative pronoun functioning as complement or connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause
indirect object steps
— future verbal form projecting a coming g & — future middle verbal form projecting a
addiem avtég: pronominal form rendered 'he / it / Katl: connective rendered 'and' here, coming action
, T them' here, with its reference determined linking clauses, phrases, or argumentative , ,
onuaivw: verbal lexeme rendered 'signal by the i . heti roxt teps in Zechariah' : déxouar + eig: verbal lexeme rendered
e immediate prophetic context. steps in Zechariah's oracle.
here and used in the form demanded by Y late propaett * pst ! 'receive' here and used in the form

the clause's immediate prophetic context. demanded by the clause's immediate
prophetic context.

~ = - - ™

R 4 4 4 k) 4
xXvTOLG 610'[1 }\Utpwoop(xl xXuUTOLG
he /it / them because redeem he / it / them
RD APM - a0Tdg C-&idm VF FMI1S - Avtpdw RD APM - a0T6G
daccusative pronoun functioning as object or goal connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause accusative pronoun functioning as object or goal
5 g . . t s 4 . .
avtéc: pronominal form rendered 'he / it / steps — future middle verbal form projecting a avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined d16tu: connective rendered 'because' here, coming action them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative by the immediate prophetic context.

tens in Zechariah' ) Avtpdw: verbal lexeme rendered 'redeem'
SRR G here and used in the form demanded by

the clause's immediate prophetic context.



\

KA1
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

moAMoi

many

A1 NPM * moA0g

nominative substantive functioning within the

clause
noAUG: rendered 'many' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

nAnOuvOncovtal

be multiplied

VC FPI3P - mAn0tvw

main verbal form advancing the clause

— future passive verbal form projecting a
coming result

nmAn0VOvw: verbal lexeme rendered 'be
multiplied" here and used in the form
demanded by the clause's immediate

prophetic context.

k00Tt
just as
D kaBdtt

adverb or particle shaping the clause's force

kaBotu: particle or adverb rendered 'just as'

here, sharpening the clause's logic,
emphasis, or negation.

noav
be

V9 TAI3P - ipl

main verbal form advancing the clause

— imperfect verbal form portraying
continued past action

elul: verbal lexeme rendered 'be' here and
used in the form demanded by the clause's
immediate prophetic context.

Kat omep® abTOUG €v Aaoig Kal ol pakpav uvnobrnoovtal pov ékBpéPouoty Ta TEKVA aOTOV Kal

EMOTPEYPOLOLY

And I will sow them among peoples, and those who are far off shall remember me; they shall rear

their children and return.

Diaspora remembrance | ASYNDETON

Dispersion is reframed as sowing rather than loss. Even in distance, remembrance of the Lord

preserves continuity until return becomes possible for parents and children alike.



”~ - ™ =

\

Kol oTEPRD aUTOUG v

and SOW he /it / them in
C-kal VF2 FAILS - omelpw RD APM - a0Tdg P-év
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause accusative pronoun functioning as object or goal preposition governing the following phrase
steps oz . . 2 " . .
P — future verbal form projecting a coming avtéc: pronominal form rendered 'he / it / gv: preposition rendered 'in' here; it
kai: connective rendered 'and' here, action them' here, with its reference determined governs its complement and marks relation
linking cl h tati , i i i irecti i
1tr1 1ng czau}sles,'ph'rases, lor argumentative s et e ot Sk ha by the immediate prophetic context. such as direction, source, location, or
Steps I cecharialis oracte. and used in the form demanded by the I,
clause's immediate prophetic context.
~ \ [ \
A(XOIC Kol (0]} Haxpav
people and the far off
N2 DPM - Aadg C - kai RA NPM - 0 D pakpav
dative complement within the clause connector linking clauses, phrases, or discourse article marking the following noun phrase adverb or particle shaping the clause’s force
Aadg: rendered 'people’ here; a nominal or steps 0: Greek definite article; marks the pakpdv: particle or adverb rendered 'far
adjectival form used according to its local Kai: connective rendered 'and' here, following noun phrase as definite and off" here, sharpening the clause's logic,
syntactic role in Zechariah's oracle. linking clauses, phrases, or argumentative helps signal its case, number, and gender. emphasis, or negation.
steps in Zechariah's oracle.
4 I4 bl /4 \
pvnoOnoovrai pHou ekOpePovoiv ™
remember I rear the
VS FPI3P - uiuvAoKw RP GS - €y VF FAI3P " Tpépw + €K RA APN -0
main verbal form advancing the clause genitive pronoun qualifying a related head term main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase
— future passive verbal form projecting a ¢yw: pronominal form rendered 'T' here, — future verbal form projecting a coming 6: Greek definite article; marks the
coming result with its reference determined by the action following noun phrase as definite and

immediate prophetic context. helps signal its case, number, and gender.

Hipvriokw: verbal lexeme rendered Tpépw + €x: verbal lexeme rendered 'rear
'remember" here and used in the form here and used in the form demanded by
demanded by the clause's immediate the clause's immediate prophetic context.

prophetic context.



10

TéKVa
children

N2N APN * tékvov

accusative element functioning as object or

complement
tékvov: rendered 'children' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

avt@dv

he /it / them

RD GPM - adté¢

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

Kol
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative

steps in Zechariah's oracle.

gnioTpEPouoiv

return

VF FAI3P - 6Tpépw + &t

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

oTpé@w + £mi: verbal lexeme rendered
'return' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

\ 4 7 \ bl ~ M 4 \ b 7 7 /4 7 \ \ M \ '~ \
Kal EmoTpEéPw adToug €K Yii¢ Alyomtov kai €€ 'Accupiwv el6dé€opat adTovg Kat €i¢ trv Tadaaditv kai

€1¢ TOV Aifavov gicd€w adTtovg Kat o0 un VToAE1POT] £€ aVTWV 0VOE €ig

And I will bring them back from the land of Egypt, and from the Assyrians I will gather them in, and I

will bring them into the land of Gilead and into Lebanon, and not even one of them shall be left

behind.

Homecoming expansion | ASYNDETON

The return map deliberately evokes the great enemy powers of Israel’s memory. Gilead and Lebanon

signal a restored inheritance spacious enough for the gathered people.

\

KAl

and

C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

EMOTPEYW

return

VF FAILS - 6Tpépw + €t

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

otpépw + £mi: verbal lexeme rendered
'return' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

a0TOUG

he /it / them

RD APM - a0tdg

daccusative pronoun functioning as object or goal

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

>
€K

from

P-éx

preposition governing the following phrase

ék: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or
reference.



genitive dependent within the phrase

Y

~ L4
yns Atyvmtov
land Egypt
N1 GSF - yf N2 GSF - Afyvntog

genitive dependent within the phrase

yii: rendered 'land' here; a nominal or Afyvmtog: proper name rendered 'Egypt'

adjectival form used according to its local here and retained in transliterated form

syntactic role in Zechariah's oracle. within Zechariah's local oracle.

Kol
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative

™

€€

from

P-ék

preposition governing the following phrase

£k: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

steps in Zechariah's oracle. reference.
b) ’7 b ’7 k) \ \
Aoov pPLwVv 810’58{0}[“1 xvToLg KOl
Assyrian receive he /it / them and
N2 GSM - 'Acc0p1og VF FMI1S - §éxopat + €ig RD APM - a0tdg C - kai

genitive dependent within the phrase

main verbal form advancing the clause

’AcoVpiog: proper name rendered 'Assyrian' — future middle verbal form projecting a

here and retained in transliterated form coming action

within Zechariah's local oracle. 2 g
déxouar + gig: verbal lexeme rendered

'receive' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

accusative pronoun functioning as object or goal

aVtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

preposition governing the following phrase

B

€lg Vv
into the
P &ig RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

€iG: preposition rendered 'into' here; it 0: Greek definite article; marks the

governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and
such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender.

reference.

=

TaAaaxditiv
Gilead

N3 ASF - TaAaaditig

accusative element functioning as object or
complement

TaAaaditig: proper name rendered 'Gilead'
here and retained in transliterated form
within Zechariah's local oracle.

\

KA1l
and
C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.



€1¢
into
P-eig
preposition governing the following phrase

€iG: preposition rendered 'into' here; it

governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or

™

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

=~

Aifavov
Lebanon

N2 ASM - Aiavog

accusative element functioning as object or
complement

Aifavog: proper name rendered 'Lebanon'
here and retained in transliterated form

eloa&w

bring in

VF FAILS - dyw + €ig

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

dyw + €ig: verbal lexeme rendered 'bring in'

reference. within Zechariah's local oracle. here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.
hJ 4 \ I \
xvTouLg KOl ov un
he /it / them and not not
RD APM - a0tdg C - kai D o0 D un

daccusative pronoun functioning as object or goal

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,

adverb or particle shaping the clause's force

ov: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or

adverb or particle shaping the clause’s force

un: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or

by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative negation. negation.
steps in Zechariah's oracle.
€ ~ b k) ~ b \
UTtoA£19OTj &€ aUTOV o0d¢
be left behind from he / it / them not even
VV APS3S - Aeinw + Umo P-ék RD GPM - a0Tdg C-o0d¢

main verbal form advancing the clause

— aorist passive subjunctive form expressing
abounded prospective action

Aginw + vmo: verbal lexeme rendered 'be
left behind' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

preposition governing the following phrase

€k: preposition rendered 'from' here; it

governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

genitive pronoun qualifying a related head term

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

o0d€: connective rendered 'not even' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.



7T
€16
one
A3 NSM - €1g

nominative substantive functioning within the
clause

gic: rendered 'one' here; a nominal or
adjectival form used according to its local

syntactic role in Zechariah's oracle.

11 xai diedevoovtat év Baddoon otevi] kal matdéovotv v Baddoon kUpata Kal EnpavOnoetal Tdvta ta

P&On motau®dv kal dpatpednoetat mioa VPP1g Acoupiwy Kal okAntpov AlyOrtou meptatpedrjoetal

And they shall pass through a narrow sea, and they shall strike the waves in the sea, and all the
depths of the rivers shall be dried up; and all the pride of the Assyrians shall be taken away, and the

scepter of Egypt shall be removed.

New exodus | ASYNDETON

Sea crossing and river drying unmistakably echo exodus and conquest traditions. The result is
geopolitical as well as symbolic: imperial pride and rule are stripped away before the Lord’s returning

people.
Kal dreAevoovral eV BaAacon
and pass through in sea
C-kai VF FMI3P - €pyouat + dia P-év N1S DSF - 6dAacoa

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kal: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

gpxopat + da: verbal lexeme rendered 'pass
through' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

preposition governing the following phrase
€v: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

reference.

dative complement within the clause

0dAaooa: rendered 'sea' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.



”~ ~ N = Y

oTEVH] Kol nata&ovov v

narrow and strike in
A1 DSF - otevdg C - xai VF FAI3P * ntatdoow P-év
dative complement within the clause connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase
, . steps . o . .
otevig: rendered 'narrow' here; a nominal P — future verbal form projecting a coming gv: preposition rendered 'in' here; it
or adjectival form used according to its kai: connective rendered 'and' here, action governs its complement and marks relation
local syntactic role in Zechariah's oracle. linking clauses, phrases, or argumentative . e such as direction, source, location, or
natdoow: verbal lexeme rendered 'strike

teps in Zechariah' le.
Steps I zechiarialts oracie here and used in the form demanded by el
the clause's immediate prophetic context.

e A_ 7 4 \ E e U4

aAxooT] KLOuOTx KOl NPAVUT|CETAL
sea waves and be dried up
N1S DSF - 6dAacoa N3M APN ‘ kOpa C - kai VC FPI3S - Enpaivw
dative complement within the clause accusative element functioning as object or connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause

. lement t
0dAacoa: rendered 'sea' here; a nominal or complement Steps — future passive verbal form projecting a
adjectival form used according to its local kOpa: rendered 'waves' here; a nominal or Kai: connective rendered 'and' here, coming result
i i iah' adjectival form used according to its local linking clauses, phrases, or argumentative , .
syntactic role in Zechariah's oracle. J V ) L g g ‘p ) g v Enpaivw: verbal lexeme rendered 'be dried
syntactic role in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle. ) .
up' here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.
Ié \ 4 ~

TTAVTX Tx B(Xel’] TOTAUWV
all / every the depths rivers
A3 APN - g RAAPN -0 N3E APN - Bd6og N2 GPM - motap6g
accusative element functioning as object or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or genitive dependent within the phrase
S 0: Greek definite article; marks the o notaudg: rendered 'rivers' here; a nominal

ndg: rendered 'all / every' here; a nominal following noun phrase as definite and Pdbog: rendered 'depths' here; a nominal or or adjectival form used according to its

or adjectival form used according to its helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local local syntactic role in Zechariah's oracle.

local syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.



R

Kol apaipednoetat
and shall be taken away
C - kai VC FPI3S - aipéw + 4mo

connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause

steps
P — future passive verbal form projecting a
kai: connective rendered 'and' here, coming result
linking clauses, phrases, or argumentative CL
& Zech ph' ) & alpéw + amo: verbal lexeme rendered 'shall
steps in Zechariah's oracle. .
P be taken away' here and used in the form
demanded by the clause's immediate

prophetic context.

)

OBp1g

naoca
all / every pride
A1S NSF - mtdg N3I NSF - §fpig

nominative substantive functioning within the nominative substantive functioning within the
clause clause

na¢: rendered 'all / every' here; a nominal UPp1g: rendered 'pride’ here; a nominal or

or adjectival form used according to its adjectival form used according to its local

local syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.

’ 4 \
Aoovpiwv Kal
Assyrian and

N2 GSM - 'AccUp1og C-kal

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

genitive dependent within the phrase

’AocUptog: proper name rendered 'Assyrian'
here and retained in transliterated form kai: connective rendered 'and' here,
within Zechariah's local oracle. linking clauses, phrases, or argumentative

steps in Zechariah's oracle.

neprarpednoetal
shall be removed

VC FPI3S - aipéw + mept

main verbal form advancing the clause

— future passive verbal form projecting a
coming result

aipéw + mept: verbal lexeme rendered 'shall
be removed' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

okfjntpov Aiy0mTov
scepter Egypt

N2N NSN - okfintpov N2 GSF - Afyvrtog

nominative substantive functioning within the genitive dependent within the phrase

1 v
clause Afyvmtog: proper name rendered 'Egypt'

here and retained in transliterated form
within Zechariah's local oracle.

okfintpov: rendered 'scepter' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.



12 Kol KatioX0ow avtovg €V KUpiw BE@ aLT@V Kal €V T® OVOUATL a0TOD KATAKAUXNoOVTaL AEYEL KUPLOG
And I will strengthen them in the Lord their God, and in his name they shall boast, says the Lord.

Covenant conclusion | ASYNDETON

The final word gathers the chapter into one theme: strength derived from the Lord alone. Their
boasting is redirected from false powers and human shepherds to the divine name.

”~ - ™ ™ -

Kal KATIOX 0O W aUTOUG v
and strengthen he /it / them in
C - kai VF FAI1S - iox0w + Kata RD APM - a0tdg P-év
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause dccusative pronoun functioning as object or goal preposition governing the following phrase
steps — future verbal form projecting a coming avtéc: pronominal form rendered 'he / it / gv: preposition rendered 'in' here; it
Katl: connective rendered 'and' here, action them' here, with its reference determined governs its complement and marks relation

linking clauses, phrases, or argumentative - . verbal | dered by the immediate prophetic context. such as direction, source, location, or
steps in Zechariah's oracle HOXDL T IEGEG VErbal fexeme rendere reference
’ 'strengthen' here and used in the form ’
demanded by the clause's immediate
prophetic context.
7 ~ R ~ \
KUPWW 68({) AVTWV Kol
Lord God he /it / them and
N2 DSM * kUp1og N2 DSM - Bedg RD GPM - a0tdg C-kal
dative complement within the clause dative complement within the clause genitive pronoun qualifying a related head term connector linking clauses, phrases, or discourse
. ) 2 . 2 . ) steps
kUp1ogG: rendered 'Lord" here; a nominal or 0ed¢: rendered 'God' here; a nominal or avtd¢: pronominal form rendered 'he / it / P
adjectival form used according to its local adjectival form used according to its local them' here, with its reference determined kai: connective rendered 'and' here,
syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle. by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative

steps in Zechariah's oracle.



=

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

£v: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

”~ ™

170 ovopatt
the name
RADSN 6 N3M DSN - §voua

article marking the following noun phrase dative complement within the clause

0: Greek definite article; marks the Svopa: rendered 'name' here; a nominal or

following noun phrase as definite and adjectival form used according to its local

helps signal its case, number, and gender. syntactic role in Zechariah's oracle.

reference.
i 4 1 14 [ 4
KATAKOXLYXTNOOVTOl )\EY €l KUP10G
boast say Lord

VF FMI3P - kavydopal + KaTa
main verbal form advancing the clause
— future middle verbal form projecting a
coming action
Kavxdopatl + kata: verbal lexeme rendered
'boast' here and used in the form

demanded by the clause's immediate
prophetic context.

V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p1og

main verbal form advancing the clause nominative substantive functioning within the

. ) clause
— present verbal form portraying ongoing or

immediate action kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or

Aéyo: verbal lexeme rendered 'say' here adjectival form used according to its local

: : RN}
and used in the form demanded by the syntactic role in Zechariah's oracle.

clause's immediate prophetic context.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

avToU

he /it / them

RD GSM - a0Td¢

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



